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Škoda Octavia lim., combi, scout 04-13:
Pro zapojení použijeme TYP 3 MULTIPLEX (obrysová světla + mlhovka). Brzdové světlo je nutno připojit na vodič vycházející z 21pin konektoru, který je umístěn na levé 
straně pod čalouněním v zavazadlovém prostoru (bílo-žlutý vodič).
VW Touran I. generace 03-10:
Pro zapojení použijeme zapojení TYP 2 MULTIPLEX (obrysová světla + brzda).

TYP 1          STANDART
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Univerzální elektropřípojka
7 pol. - E063

Zkoušku funkčnosti zásuvky provádějte zásadně zátěžovým testerem, nebo zapojte
přívěs s funkční elektroinstalací. Nepoužívejte diodový tester.
Pokud se po montáži a zapojení elektroinstalace k tažnému zařízení zakoupeném ve firmě
HOOK CZ vyskytnou jakékoliv závady na vozidle, které by mohly souviset se zapojením
elektropřípojky tažného zařízení, je nutné uplatnit reklamaci ve firmě HOOK CZ před
odpojením elektroinstalace tažného zařízení. Pokud bude reklamace uplatňována až
po odpojení elektroinstalace, nebude firmou HOOK CZ uznána za oprávněnou.

Skúšku funkčnosti zásuvky vykonávajte zásadne záťažovým testerom, alebo zapojte
príves s funkčnou elektroinštaláciou. Nepoužívajte diódový tester.

Die Funktionskontrolle muss man mit Belastung-Testgerät (oder mit 
Beleuchtungslampen). Benutzen Sie bitte nicht ein Diode-Testgerät!

Testing of the functionality of the socket do always with a load tester, or connect with
a trailer with a functional wiring. Do not use a diode tester! 

Faites une essai de prise en utilisant uniquement un testeur de charge ou bien branchez
une remorque qui marche. N’utilisez pas un tester de diode!

Na elektroinštaláciu je poskytovaná záruka 2 roky od dátumu predaja. Neodborná montáž
má za následok stratu záruky a nárokov na akúkoľvek kompenzáciu.
              
Der Hersteller gewährt dem Käufer eine Garantie auf die Konstruktion, benutztes Material
und Funktion den E-Satz von 24 Monaten vom Kauftag an. Reklamationsansprüche sind
über die Verkaufsorganisation, wo den E-Satz gekauft wurde, geltend zu machen.
Die Montage den E-Satz soll nur der Facharbeiter machen, die Beschädigung den E-Satz
durch die falsche Montage kann man nicht akceptieren.

The electrical kit is warranted for two years from the date of sale. Improper installation
cause a loss of warranty  and any claims for compensation.            

L’équipement électrique est couvert par la garantie de deux ans à compter de la date 
d’achat. Un montage incorrect d’équipement électrique cause une perte de garantie et de
droit à toute compensation.
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Na elektroinstalaci je poskytována záruka 2 roky od data prodeje. Neodborná montáž má
za následek ztrátu záruky a nároků na jakoukoliv kompenzaci.
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